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Deauville, France � In recognition of the 
25th anniversary of the Chornobyl acci-
dent, Prime Minister Stephen Harper 
announced [on May 26] that Canada 

will support 
international 
efforts to com-
plete safety 
and stabiliza-
tion work at 
the Chornobyl 
N u c l e a r 
Power Plant in 
Ukraine. This 
delivers on 
important com-
mitments made 

by G-8 Leaders at the 2010 Muskoka 
Summit and will help permanently con-
fine the damaged reactor site.

�Our Government remains com-
mitted to helping the people of 
Ukraine deal with the aftermath of the 
Chornobyl nuclear accident,� said the 
Prime Minister. �It is fitting, on the 25th 
anniversary of this tragedy, to join the 
international community in closing this 
sad chapter once and for all.�

Canada�s contribution to contain-
ment efforts in Chornobyl continues 
to help the Ukrainian and neighbour-
ing peoples deal with the devastating 
consequences of the 1986 Chornobyl 
accident.

Canada�s contribution will be 
made through the European Bank for 
Reconstruction and Development, 
which manages two international funds 
to address remediation challenges. 

Canada�s contribution will be 
drawn from the Department of Foreign 
Affairs and International Trade�s Global 
Partnership Program � a program that 
has helped address global challenges 
related to weapons and materials of 
mass destruction, including efforts to 
secure and safely dispose of vulnerable 
nuclear and radiological, chemical, and 
biological materials.
Read Canada�s... Efforts for Chornobyl 
Containment on page 3

PM Harper 
Announces 
Further 
Chornobyl 
Support

Prime Minister 
Stephen Harper Ïðåçèäåíò Â³êòîð ßíóêîâè÷ ó 

Âàðøàâ³ çóñòð³âñÿ ³ç ïðåçèäåí-

29 травня в Івано-Франківську 
на Вічевому майдані відбулося 
урочисте віче з нагоди святкування 
Дня Героїв. На віче прийшли 
колоною ветерани ОУН-УПА, 
пластуни, керівники обласної ради та 
облдержадміністрації, Івано-Фран-
ківського міськвиконкому, молодь і 
громадськість. 

Як наголосив голова Івано-
Франківської обласної ради 
Олександр Сич, нинішнє свято “має 
не тільки ноту слави і гордості, 
а й ноту суму за тими героями, 
які загинули за незалежність 
Української держави”. За його 
словами, сьогоднішня центральна 
влада “зачищає все українське”, 
іде “кірілізація українського 

В Івано-Франківську 
відсвяткували День Героїв

Віктор Янукович у Варшаві 
зустрівся з Бараком Обамою

Зліва направо: президент Польщі Броніслав Коморовський, президент України 
Віктор Янукович, президент США Барак Обама

òîì Ñïîëó÷åíèõ Øòàò³â Àìåðèêè 
Áàðàêîì Îáàìîþ. Ïðî öå ïîâ³äîìëÿº 

ïðåñ-ñëóæáà ãëàâè äåðæàâè.
Зустріч з Обамою відбулася 

під час робочого обіду від імені 
президента Польщі Броніслава 
Коморовського на честь глав 
держав-учасниць XVII саміту країн 
Центральної Європи. На цьому 
обіді був присутній український 
президент.

Перед початком обіду президент 
Віктор Янукович і президент США 
Барак Обама тепло привіталися та 
мали коротке спілкування.

У XVII саміті держав 
Центральної Європи взяли участь 
представники двадцяти країн 
регіону, в тому числі президенти 
Німеччини, Італії, Чехії, Хорватії, 
Австрії та Литви.

Почесним гостем саміту став 
президент США Барак Обама. 
Прибув до Варшави і український 
президент Віктор Янукович. Він став 
єдиним запрошеним президентом з 
пострадянського простору.

Під час святкування Дня Героїв 29 травня 2011 року в Івано-Франківську

національного простору” та “наступ 
на українство у всіх сферах”. Він 
закликав учасників віча створити 
“український захисний наступ на 
тоталітаризм, який діє в Україні”.

Після віча його учасники 
пройшли до Меморіального скверу 
на вул. Степана Бандери, де за 
героями, які віддали своє життя за 
свободу і незалежність України, 
священики відслужили панахиду.

У Народному домі “Просвіта” 
відбувся святковий концерт з нагоди 
68-ої річниці створення Української 
Дивізії “Галичина” та 67-ої річниці 
бою під Бродами.
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La Ferme, Quebec - The Spirit Lake 
Internment Interpretive Centre will be 
opening to the general public by the 
Camp Spirit Lake Corporation (CSLC) 
on Saturday, June 25, 2011.  The offi-
cial opening with dignitaries and spe-
cial guests will be held in July.

The Spirit Lake Internment Camp 
was the second largest internment camp 
established between 1915-1917 during 
Canada�s First Internment Operations 
1914-1920. Spirit Lake was unique 
among the other 24 internment camps 
established across Canada for several 
reasons. The overwhelming majority 
of the 1,200 people interned were 
Ukrainian; it was one of only two 
camps that held families; one of only 

two camps with barbed wire fencing 
and one of a few internment camps 
with an existing cemetery where pris-

oners who died at the camp are buried.  
It is located at La Ferme, 370 miles 
north-west of Montreal in Quebec�s 
Abitibi Region.

Many of those unjustly interned 
were taken from the Montreal Area, 
including 60 families removed from the 
young Ukrainian Catholic Church Parish 
of St. Michael�s in Montreal. Some were 
also taken from the Ukrainian Orthodox 
Church Bukovynian Parish of St. John 
Suchawsky in nearby Lachine, Que., 
which was under the jurisdiction of 
the Russian Orthodox Church.  As Rev. 
Ihor Oshchipko, parish priest of St. 
Michaels�s states, �this was a major and 
painful blow to the early development 
of our young parish of St. Michael�s at 

that time.  It took many years to recover 
from this loss, both it terms of dimin-
ished members and psychologically, as 

over half our parish members were sud-
denly gone.�  Volodymyr Hayduk, head 
of St. George�s Ukrainian Orthodox 
Church Committee adds, �In 1945, 50 
parishioners of Lachine�s St. John�s 
(Bukovynian) parish, no longer want-
ing to be under the Russian jurisdic-
tion, began to form St. George parish 
in Lachine. The first president of the 
Executive Board of St. George was 
Heorgiy Towstiuk, who had carried 
an Austro-Hungarian passport, and 
was himself shipped off to Quebec�s 
northern internment. After his release, 
he apparently travelled to Quebec City 
many times to negotiate for the land 
on which St. George Church was to 
be built.  Towstiuk later became an 
outspoken Councilman of Ville St. 
Pierre�.

The idea of the Spirit Lake project, 
costing over one million dollars, has 
been underway for the last ten years. 
However, for the past three years, the 
Board of Directors of the Camp Spirit 
Lake Corporation, all volunteers, have 
worked intensely to build this Centre, 
with its interpretive museum to be 
opened to the general public.

James Slobodian, Chairperson of 
the CSLC Board of Directors, stated 
�Opening to the general public this 
June, is an historic event, with an 
important educational factor, remem-
bering all affected communities, par-
ticularly Ukrainians. This Centre will 
forever honour the memory of those 
unjustly arrested as �enemy aliens�, 
bringing awareness to the internment 
story at Spirit Lake throughout Quebec 
and beyond.  The Centre will also show 
the impact internment had on our local 
area then and today.  Numerous bus 
tours have already been booked for 
tourists visiting this area, with this 
unique Centre as one place to visit.  We 
had to open to the general public first, 
as information about our Centre was 
already printed in over 800,000 tourist 
brochures distributed across Canada.  
Everyone must be welcomed.�

This May, CSLC launched its 
official newsletter called �Le Barbel�� 
(The Barbed Wire).  This will be a 

bilingual French-English newslet-
ter about activities planned at the 
Spirit Lake Internment Interpretive 
Centre throughout the year and will 
be published six times yearly.  It also 
welcomes stories directly linked with 
Spirit Lake. It invites anyone who 
might have artefacts, documents or 
photos connected with Spirit Lake, to 
consider donating them to this Centre.  

The Camp Spirit Lake Corporation 
received a major grant from the fed-
erally-funded Canadian First World 
War Internment Recognition Fund 
(CFWWIRF), administered under the 
Shevchenko Foundation. This grant, 
along with other grants received from 
local area businesses, donations, and a 
grant from the Quebec provincial gov-
ernment, made the realization of this 
project possible. 

The Ukrainian Canadian Congress, 
Quebec Provincial Council and 
Montreal Branch, have supported the 
Spirit Lake project over the years, 
maintaining close ties with its CSLC 
Board. Recently, UCC delegates from 
all organizations in Montreal unani-
mously passed a resolution reaffirming 
UCC Montreal�s continued support.  
�We are very proud of James Slobodian 
and his team, their determination in 
completing the Spirit Lake project, 
overcoming many obstacles. This 
opening will coincide with the 120th 
Anniversary of Ukrainian Settlement 
in Canada, thereby remembering the 
many hardships the community over-
came in being accepted in their new 
homeland�, stated UCC Montreal 
president, Zorianna Hrycenko-Luhova. 

The internment story is depicted in 
the award-winning documentary film 
Freedom Had A Price, Canada�s First 
Internment Operations 1914-1920, and 
the recently re-mastered documentary 
film Ukrainians in Quebec.  

For further information about the 
progress of the Spirit Lake Internment 
Interpretive Centre, please contact 
James Slobodian at 819-727-2267 or 
email campspiritlake@cableamos.c
om  Also visit the Centre�s web site 
www.campspiritlake.ca

Spirit Lake Internment Centre Opening

L. to R.:  Andrij Hladyshevsky, President of Shevchenko Foundation and interim chair 
of CFWWIRF with James Slobodian, Camp Spirit Lake Corporation Board of Directors 
Chairperson

– Yurij Luhovy

– Alexander Kitsak
L. to R.:  Yurij Luhovy producer-director of Freedom Had A Price and Ukrainians In 
Quebec with Volodymyr Hayduk, head of St. George's Parish Committee in Lachine and 
associate director of Ukrainians in Quebec

ЩОСУБОТИ

О 1:00 ГОД. ПОПОЛ.

2336-A Bloor Street West, Toronto
Tel.: 1-800-KONTAKT    Fax: 416-762-6633   e-mail: studio@kontakt.ca



THE NEW PATHWAY         Tel.  (416) 960-3424        Fax (416) 960-1442        E-mail:  npweekly@look.ca        www.infoukes.com/newpathway

COMMENTARY
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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By Volodymyr Kish
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Ukrainian history has always struck me 
as a perplexing mix of random cata-
strophic events, creating monumental 
existential angst for its people and a 
constant sense of turmoil, stress and dis-
placement.  Volodymyr Frauenzimmer, 
the protagonist in Motyl�s book The 
Jew Who Was Ukrainian is the quintes-
sential product of this historical chaos, 
being the improbable result of a violent 
encounter in Auschwitz that ends in 
rape between a nationalistic Ukrainian 
mother who hated Jews, and a Stalinist 
Jewish KGB apparatchik who hated 
Ukrainian nationalists.  For most of his 
life, Volodymyr tries to make sense of 
his most preposterous origins and his 
even more preposterous name, trying to 
find some meaning to twentieth century 
Ukrainian history and his place in it.  

Motyl writes, if one can even 
consider this narrative as writing in 
the classical sense, or in any other 
sense for that matter, the way Picasso 
or Dali painted, blurring the lines of 
reality, imagination, time, space, fact 
and fiction.  He interrogates Petliura, 
Bandera and Rebet, as well as their 
assassins Schwartzbard and Stashinsky. 
His prose is a post-modernist jumble of 
verbal excesses seeking to deconstruct 
modern Ukrainian history.

Volodymyr�s 1st 
Antiliterary Intervention 

And thus this reviewer continued read-
ing until defiantly, no longer being 
able to take it, he rose from his seat 
and turned to the blanched flappers, 
bewhiskered Hebrews, and pallid 
Ukrainians and, pointing accusingly at 
Motyl, whispered, his eyes glistening 
with hysteria and fanatical exultation: 
�Motyl, I beg you to reconsider your 
deconstructionist history.  You are 
mocking sacred cows.  You are making 
satire of powerful Ukrainian mythol-
ogy.  You are shining light on history�s 
unexplored pathways!�  Then dropping 
limp, he returned to his seat.

Continuing to feel a great anxiety and 
no small measure of genuine angst, this 
reviewer decided to go to the source and 
cross-examine one of the main charac-
ters in Motyl�s tortured narrative, seek-
ing to find meaning and context, if there 
even exists such a thing when speaking 
of Ukrainian history.

Volodymyr: Your name?

Bandera: Stepan Bandera.
Volodymyr: Your occupation.
Bandera: Revolutionary nationalist.
Volodymyr: What do you have to say 
about Motyl�s portrayal of you in his 
book The Jew Who Was Ukrainian?
Bandera: What do you want me to say?  
My life speaks for itself.  His portrayal 
of me is a literary creation based on his 
own understanding or misunderstand-
ing of history.
Volodymyr: But is it true?
Bandera: That is irrelevant.  All his-
tory is propaganda.  The only thing that 
is true is what one actually does at the 
moment one does it.

And so, in the end, this reviewer is left 
in a quandary having sought to find 
philosophical meaning and substance 
in this intellectual satire, only to con-
clude that modern Ukrainian history 
is as susceptible to deconstruction and 
understanding as his mother�s secret 
recipe for borscht.

Trying to categorize this book is a 
futile endeavour.  It is an unlikely and 
dare I say preposterous combination of 
history, philosophy, satire, comedy and 
political commentary.  What I can say 
definitively is that it is a delightfully 
enjoyable bit of literary excess, par-
ticularly when combined with a glass 
or two of good wine.

The book can be ordered over the 
internet from http://www.cervenabarva
press.com

The Jew Who Was 
Ukrainian

Ñëóõàéòå óêðà¿íñüêó
ÙÎÄÅÍÍÓ ðàä³îïåðåäà÷ó

Ï²ÑÍß ÓÊÐÀ¯ÍÈ
ç ðàä³îñòàíö³¿ CJMR

íà õâèëÿõ 1320
Â³ä ïîíåä³ëêà äî ï'ÿòíèö³�

7:30 äî 8:00 ââå÷åð³
Ñóáîòà ³ íåä³ëÿ� 

5:00 äî 5:30 ïîïîëóäí³
Êåð³âíèê ³ âåäó÷à ïðîãðàìè 
� Îêñàíà Ñèäîð÷óê Ñîêîëèê

Òåëåôîí 416-536-4262

Daily Radio
SONG OF UKRAINE

P.O. Box 2, Station "D"
Toronto, Ontario M6P 3J5

Canada 

By Walter Derzko
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
The previous week in Ukrainian politics 
was full of surprises, contradictions and 
missed opportunities.

First, the spat between EU integra-
tion and the Russian-proposed Customs 
Union was conclusively settled. The 
Ukrainian Parliament passed legislation 
�on the current state and prospects of 
development of economic relations with 
the EU and the customs union,� which 
states that the completion of the politi-
cal association and free trade talks with 
the EU is the top, short-term priority for 
Ukraine. As for the Customs Union, the 
document only advises the government 
to develop �cooperation� with the orga-
nization and its member states accord-
ing to World Trade Organization (WTO) 
guidelines (www.rada.gov.ua May 19), 
Surprisingly, the Party of Regions and 
the opposition united, and both voted 
in favour of the EU vector, sending a 
clear signal back to Russia on what 
Ukrainian legislators (read oligarchs) 
wish - 289 out of 385 deputies voted 
in favour of the EU. This included all 
caucus fractions except the Communist 
Party, whose deputies abstained from 
voting. Clearly, self-interest trumps pro-
Russian interests here.

Also, the Ukrainian General 
Prosecutor�s Office indicated that it is 
ready to drop all charges against Leonid 
Kuchma. Not a surprise - too many skel-
etons in various people�s closets.

As gas talks between Ukraine and 
Russia get under way, the concessions 
Ukraine is ready to make to get a lower 
gas price remain unclear. Last year, 
the Russian Deputy Prime Minister, 
Igor Sechin, set the tone: �Ukraine can 
expect a discount on the price of gas, 
but it has to offer something in return.� 
One possible scenario is that Ukraine 
will try to balance between threaten-
ing Russia with international court 
actions and making some economic 
concessions. But, since the negotiators, 
Ukrainian Fuel and Energy Minister 
Yuriy Boyko and Gazprom�s Aleksey 
Miller, are not obliged to discuss the 
details, the public is not privy to the 
progress of talks. Thus, the agreement is 
likely to be reached via political and /or 
economic concessions or both. We may 
never know.

It is difficult to understand in these 
energy negotiations, why Ukraine 
needs to make concessions at all. In 
fact, Ukraine has more trump cards on 
the table than Russia does, but yet, it 
curiously refuses for some reason to 
use them. Besides, Ukraine has sev-
eral months of gas stored in reserve and 
Gazprom can�t withhold gas indefinitely 
- it will go bankrupt. But, if Russia 
insists on blackmailing Ukraine and 
Europe with threats of future gas embar-
gos, then Ukraine has the equal right to 
withhold its technology, intellectual 
property, or services, to Russia�s gas 

transit industry. Ukraine has a number 
of �hard to replace� technologies that 
Russia desperately needs.

One example is Zaryamashproekt 
(http://eng.zmturbines.com/) - a former 
Soviet monopoly that designs and builds 
steam turbines for ships, and more 
importantly, turbines for compressor 
stations on trunk gas pipelines. They are 
a very critical component of all Russian 
gas pipelines - construction is impossible 
without them. Russian oligarchs such as 
Putin, Timchenko, and the Rottenberg 
Brothers all have direct financial inter-
est in these pipeline projects (�South 
Stream�, �Nord Stream�, Sakhalin-
Khabarovsk-Vladivostok, etc.), valued 
at around US $40 billion. So, Russia 
is trying to grab Zaryamashproekt, but 
Ukraine refuses to budge.

The Ivano-Frankivsk National 
Technical University of Oil and Gas was 
one of the best university-level educa-
tional institutions in the oil and gas 
sector in the former USSR. It continues 
to train operational specialists from 
numerous countries, including India, 
Pakistan, Jordan, Mongolia, Bulgaria, 
Vietnam, Israel, Poland, Russia, 
Belarus, Turkmenistan, Moldova and 
Lithuania. (See 

http://www.nung.edu.ua/about/
index.html)

In the beginning of the 1990s, a 
Ukrainian newspaper outlined the �early 
days� of the Ukrainian gas industry in 
Western Ukraine - Drohobych, Dashava 
etc. This was before the Soviet Union 
depleted traditional fields and sent many 
Ukrainian oil and gas experts to Siberia 
to develop Russia�s gas sector and start 
Gazprom. To this day, Ukrainians con-
tinue to service Russian gas production 
in Western Siberia. Upstream in the pro-
duction cycle, all pipelines are designed 
by Yuzh Trub Proekt, which has a 
controlling stake owned by Gazprom, 
but it�s located in Donetsk. Ukraine 
could start to repatriate this expertise to 
develop its own internal gas industry, if 
it wanted to. A reverse brain drain, just 
as Russia plans to do with its intellectual 
ex-patriots.

Ukraine is making slow progress 
in diversifying away from dependence 
on Russian oil and gas. In November 
2010, the Ministry of Environment and 
Natural Resources stated that Ukraine 
�enjoys the biggest supply of shale gas 
deposits in the world.� However, the 
exact reserves were not specified. And, 
according to Energy Minister Yuriy 
Boyko, over the next 2 years, Ukraine 
plans to invest about $300 million into 
its existing gas fields to modernize and 
improve its own gas extraction effi-
ciency. This will boost extraction by 
1.2 billion cubic metres of natural gas, 
annually. However, very little is cur-
rently being done in Ukraine to develop 
new gas fields. (Den, May 26).

Watch for more surprises in the 
coming weeks.

Week of Surprises, 
Contradictions and 
Missed Opportunities

An attempt, as far as attempts go, which in this case is not too far,
to make sense of a most preposterous book by the name of �The 
Jew Who Was Ukrainian� by one Alexander J. Motyl, an author who
at times is an artist, but most of the time can�t avoid being preposterous.
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On Sunday, April 10, 2011, Windsor, 
Ontario�s Ukrainian Catholic com-
munity witnessed a wonderful and 
seldom seen event: the blessing of the 
new Sts. Vladimir and Olga Church 
located at 601 Lake Trail Drive in 
Southwood Lakes. A magnificent 
gathering of clergy, sub deacons, and 
altar servers assisted in the blessing, 
including: Bishop Stephen Chmilar of 
the Eparchy of Toronto and Eastern 
Canada and guest, Bishop John Pazak 
of the Slovak Greek Catholic Eparchy 
of Sts. Cyril and Methodius; Rt. Rev. 
Eugene Halitsky (parish priest); Rt. 
Rev. John Tataryn (Toronto); Rev. 
Mario Dacechen (Warren, Michigan); 
Rev. Martin Vavrak (St. Michael�s 
Slovak Greek Catholic Parish); and 
Protodeacon Mychajlo Ljahovic.

First, Rev. Halitsky presented 
Bishop Stephen with a cross at the 
church door, and the Chair of the 
Parish Council, Leisha Nazarewich, 
then welcomed Bishop Stephen with 
the traditional Ukrainian Bread & 
Salt. Bishop Stephen next began the 
blessing at the outer doors before mov-
ing inside for the Pontifical Divine 
Liturgy. The Church Choir directed by 
Rev. Peter Hrytsyk sang beautifully on 
this occasion. After the Gospel read-
ing, Rev. Halitsky welcomed all guests 
and parishioners, who filled the church 
and the downstairs hall (where they 
watched the proceedings on a large 
screen).

On this occasion, our guests 
included the Sisters Servants of Mary 
Immaculate, most notably Sister 
Metrodora, who had served in the par-
ish for so many years. Also present 
were Architect Mykola Wasylko and 
his wife Mary, and MP Brian Masse.

After the Divine Liturgy, a ban-
quet followed at the Ciociaro Club, at 
which greetings were given by various 
churches and organizations, and by 
Councillor Drew Dilkens, who also 
presented a painting of the church on 
behalf of the City of Windsor. 

Rev. Hrytsyk briefly provided an 
overview of how the parish began and 
how it came to have a new church. This 

community originated on September 4, 
1925, when Rev. Roman Krupa, the 
first parish priest designated by Bishop 
Nykyta Budka, convened a meeting. 
The parish first built a hall at the corner 
of Shepherd and Langlois in the spring 
of 1926, which served as the place of 
worship and as the community centre. 
The first Liturgy - Mass was celebrated 
on Sunday, December 5, 1926. Three 
weeks later on December 26, Bishop 
Budka blessed the site and named the 
church after its patrons Sts. Vladimir 
and Olga. Ten years later, on November 
28, 1937, Bishop Wasyly Ladyka 
blessed the upper level, now the church 
proper. Over the following years, the 

next generations expanded the work of 
the pioneers under the direction of its 
parish priests and Sisters Servants. 

In 1964, one of the parish pioneers, 
Stepan Solyma, left $30,000 in his will, 
half to be used to buy the iconostas. 
The parish added money to the other 
half to buy 35 acres on Windsor�s out-
skirts.  Their future plan was to build a 
church, a Ukrainian centre, and a rec-
tory. After 2000, the surrounding area 
started to be developed, and the parish 
decided to build the church and move 
the community there. On October 16, 
2004, Bishop Stephen blessed the 4 
acres set aside for the church devel-
opment.  The Parish Council chose 
Mykola Wasylko, an architect from 
London, Ont., to create the plans. The 
development proceeded at a careful 
and measured pace until April 10, 
2011, when the dream was finally real-
ized, and the first Divine Liturgy was 
celebrated.

After this brief history, Bishop 
Stephen delivered the final word and 
urged the parishioners to continue 
their efforts for the Church and for the 
growth of their church parish commu-
nity, and gave the final blessing. 

It was a beautiful sunny day and 
a wonderful celebration, one that the 
participants will long remember and 
especially those who worship in this 
beautiful church.

Leisha Nazarewich

Blessing of New Church in Windsor

New Sts. Vladimir and Olga Church in Windsor, Ontario

Since 2006, the Shevchenko Foundation offers the KOBZAR Writer’s 
Scholarship for the Summer Workshop in Creative Writing at the Humber 
School for Writers.  This scholarship is awarded annually to a Canadian writer 
with an advanced manuscript on a Ukrainian Canadian theme. In 2011, for 
the first time, two scholarships are being offered. These full tuition scholar-
ships are intended to assist the writer to complete his/her work for publica-
tion. The theme can be presented in one of several categories: poetry, fiction 
or non-fiction, short story. 

Scholarships are available to those who apply by June 3, 2011
For details, please visit Humber’s website at 

www.creativeandperformingarts.humber.ca/writers and/or contact Hillary 
Higgins at hillary.higgins@humber.ca or contact Dr. Christine Turkewych at 
christine@shevchenkofoundation.com for fuller explanations.

To apply for the Kobzar Writer’s Scholarship, please submit application 
using forms and criteria provided on the Humber website.  State prominently 
your intent to apply for the Kobzar Scholarship in the cover letter of your 
application. Please include two identical copies (no more than 15 pages 
each) of an excerpt from your work of non-fiction, fiction, poetry or short story 
for assessment. Please ensure that pages are numbered, double-spaced in 
12-point font, and that your name appears on each page. Include two copies 
of a cover letter that tells a little about yourself and your writing experiences.

Ukrainian Canadian Foundation 
of Taras Shevchenko 

offers the 

Kobzar Writer’s Scholarship 
at the Humber School for Writers 

in Toronto, July 2011

Published by New Pathway Publishers  with the generous support 
of the UNF Foundation and the Shevchenko Foundation

New Pathway Publishers and Walter 
(Volodymyr) Kish, a regular columnist 
with this newspaper, have announced 
the publication of his first book, Here 
and There – Reflections of a Hyphen-
ated Ukrainian. It is a compilation of 
the best of Kish’s weekly columns 
published in The New Pathway. They have been 
grouped into chapters by theme, including Ukrainian 
History, Language, Culture and Traditions, Humour, 
Post Soviet Ukraine, The Orange Revolution, Daily 
Life, Kyiv, Lviv, Travel in Ukraine and Miscellaneous.

The book can be ordered from The New Path-
way. The price is $25.00. For more information, call 
416.960.3424

BOOK 

Walter Kish

by Walter Kish
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Оксана Левицька,
голова Комітету
Рідного Шкільництва
Дирекції УНО Канади
www.unfcanada.ca/RidnaShkola
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Ó êâ³òí³ 2009 ðîêó â÷èòåë³ òà îñâ³òÿíè 
Ð³äíèõ Øê³ë ÓÍÎ ç ð³çíèõ êóòî÷ê³â 
Êàíàäè ç�¿õàëèñÿ â Åäìîíòîí, ùîá 
îáãîâîðèòè ïèòàííÿ â³äðîäæåííÿ 
îñâ³òè ç óêðà¿íñüêî¿ ìîâè òà 
êóëüòóðè øëÿõîì çàïî÷àòêóâàííÿ 
÷è ïðîâàäæåííÿ Ð³äíèõ Øê³ë 
àáî êëàñ³â ó ìîâíèõ öåíòðàõ ïðè 
ô³ë³ÿõ Óêðà¿íñüêîãî Íàö³îíàëüíîãî 
Îá�ºäíàííÿ. Ìàéñòåðíÿ �Ð³äíà 
Øêîëà� ïðîâîäèëàñÿ ç ³í³ö³àòèâè 
Äèðåêö³¿ ÓÍÎ Êàíàäè ó ñï³âïðàö³ ç 
Ìîâíèì öåíòðîì óêðà¿íñüêî¿ ìîâè 
ïðè Àëüáåðòñüêîìó Óí³âåðñèòåò³.

Ç òîãî ÷àñó ìèíóëî äâà ðîêè, 
ïðîòÿãîì ÿêèõ íà òåðåíàõ Ð³äíîãî 
Øê³ëüíèöòâà ÓÍÎ ñòàâñÿ ðÿä 
ïîçèòèâíèõ çì³í òà ïîä³é. Çàâäÿêè 
³í³ö³àòèâ³, çíàííÿì òà çàâçÿòòþ 
â÷èòåë³â Ð³äíèõ Øê³ë íà ñüîãîäí³øí³é 
äåíü ìàºìî â³äíîâëåí³ íîâ³ øêîëè â 
Ñóäáóðàõ (ïðîâ. Îíòàð³î) òà Ðåäæàéí³ 
(ïðîâ. Ñàñêà÷åâàí). Âò³ëþºòüñÿ â 
æèòòÿ íîâèé ïðîåêò óêðà¿íñüêî¿ äåííî¿ 
ïðîãðàìè �Ñàäî÷îê� ÓÍÎ â Ñàñêàòóí³ 
(ïðîâ. Ñàñêà÷åâàí). Ïîçèòèâí³ 
çì³íè ó â³äðîäæåíí³ Ð³äíèõ Øê³ë 
íàäèõíóëè íà ñòâîðåííÿ Êîì³òåòó 
Ð³äíîãî Øê³ëüíèöòâà Äèðåêö³¿ ÓÍÎ 
Êàíàäè íà 36-ìó Ç�¿çä³ Óêðà¿íñüêîãî 
Íàö³îíàëüíîãî Îá�ºäíàííÿ òà Áðàòí³õ 
Îðãàí³çàö³é, ÿêèé â³äáóâñÿ â æîâòí³ 
ìèíóëîãî ðîêó â Ìîíðåàë³. Ñàìå 
öèì êîì³òåòîì áóëà îðãàí³çîâàíà 
³ ïðîâåäåíà ÷åðãîâà ìàéñòåðíÿ 
�Ð³äíà Øêîëà� 14-15 òðàâíÿ öüîãî 
ðîêó â Òîðîíòî. Äàíèé çàõ³ä ñòàâ 
ïðîäîâæåííÿì ³í³ö³àòèâè Äèðåêö³¿ 
ÓÍÎ Êàíàäè ùîäî â³äðîäæåííÿ 
òà çàïî÷àòêóâàííÿ Ð³äíèõ Øê³ë 
ïðè ô³ë³ÿõ ÓÍÎ. Òåìó ìàéñòåðí³ 
âèçíà÷èëà ïîòðåáà ìåòîäè÷íî¿ 
äîïîìîãè â÷èòåëÿì, ùî â³äðîäèëè 
Ð³äí³ Øêîëè ÓÍÎ òà â³äêðèëè êëàñè 
ñàäî÷ê³â ³ 1 êëàñó.

Îòæå, ó÷àñíèêè ìàéñòåðí³ 
çîñåðåäèëèñÿ íà îïðàöþâàíí³ 
åôåêòèâíèõ íàâ÷àëüíèõ ìàòåð³àë³â òà 
ìåòîä³â äëÿ ðàííüîãî ³ ïî÷àòêîâîãî 
íàâ÷àííÿ óêðà¿íñüêî¿ ìîâè. Îñíîâíèé 
êóðñ ìàéñòåðí³ ïðîâîäèâñÿ åêñïåðòîì 
ðàííüîãî ³ ïî÷àòêîâîãî íàâ÷àííÿ ä-
ðîì Îëåíêîþ Á³ëàø, ïðîôåñîðîì 
ôàêóëüòåòó ñåðåäíüî¿ øê³ëüíî¿ 
îñâ³òè, êîîðäèíàòîðîì îñâ³òè ç 
äðóãèõ ìîâ òà ì³æíàðîäíî¿ îñâ³òè 
â Àëüáåðòñüêîìó Óí³âåðñèòåò³. 
Òåîðåòè÷íèé ìàòåð³àë ïîºäíóâàâñÿ ³ç 
ïðàêòè÷íèìè åëåìåíòàìè, ÿê³ âäàëî 
ïðåäñòàâèëà ä-ð Á³ëàø. Ó÷àñíèêàì 
ìàéñòåðí³ áóëè ïîäàí³ òåîðåòè÷í³ 
îçíàéîìëåííÿ (BSLIM) òà çâ�ÿçîê ç 
íàâ÷àëüíèìè ìåòåð³àëàìè. Ëåêòîð 
çóïèíèëàñÿ íà ïñèõîëîã³÷íèõ òà 
ïðàêòè÷íèõ àñïåêòàõ ðîçâèòêó óñíîãî 
ìîâëåííÿ, íàâ÷àííÿ ó÷í³â ãðàìîòíîñò³, 
âèçíà÷èëà òà ðîçïîâ³ëà ïðî ³íòåãðàö³þ 
÷îòèðüîõ òèï³â óì³íü ³ êóëüòóðè. Âîíà 
çàïðîïîíóâàëà â÷èòåëÿì â³ä÷óòè 
ñåáå øêîëÿðàìè, ³ âîíè çàâçÿòî 
�ïðàêòèêóâàëè� ó ìîâíèõ âïðàâàõ òà 
³ãðàõ ï³ä ÷àñ ñåñ³é. 

Ä-ð Â³òàë³é Øèÿí, ïîñòäîêòîðàíò, 

ÌÖÓÌ, Êàíàäñüêèé ²íñòèòóò 
Óêðà¿íñüêèõ Ñòóä³é, Àëüáåðòñüêèé 
Óí³âåðñèòåò, ïðåäñòàâèâ ðîçðîáëåíó 
íèì Àíîòîâàíó á³áë³îãðàô³þ 
óêðà¿íñüêèõ êóëüòóðîëîã³÷íèõ ðå-
ñóðñ³â äëÿ îñâ³òÿí, çâåðíóâøè óâàãó íà 
âàæëèâ³ñòü ïîºäíàííÿ âèâ÷åííÿ ìîâè 
íàðîäó ÷åðåç ï³çíàííÿ éîãî êóëüòóðè.

Ïàí³ Ëþáà Ðîìàíêî, êîîðäèíàòîð 
óêðà¿íîìîâíî¿ ïðîãðàìè ó øêîë³ Ñâ. 
Äèìèòð³ÿ (Òîðîíòî), ïîä³ëèëàñÿ ñâî¿ì 
äîñâ³äîì ïðàêòè÷íîãî çàñòîñóâàííÿ 
ïðîãðàìè �Íîâà 1-3� â ìîëîäøèõ 
êëàñàõ. 

Ó÷àñíèêè ìàéñòåðí³ îòðèìàëè 
óêîìïëåêòîâàíèé çá³ðíèê âèáðàíèõ 
åëåêòðîííèõ íàâ÷àëüíèõ ðåñóðñ³â íà 
äîïîìîãó îñâ³òÿíàì â³ä çàãàëüíèõ 
îñâ³òí³õ òåì äî ïåäàãîã³÷íèõ 
ìàòåð³àë³â, åëåêòðîííèõ ï³äðó÷íèê³â 
òà äèòÿ÷î¿ ë³òåðàòóðè, ìîâíèõ óðîê³â 
íà ³íòåðíåò³. Çá³ðíèê óêëàäåíèé ìãð. 
Óëÿíîþ Ïëàâóùàê Ï³äçàìåöüêîþ, 
÷ëåíêèíåþ Êîì³òåòó Ð³äíîãî 
Øê³ëüíèöòâà Äèðåêö³¿ ÓÍÎ Êàíàäè òà 
áàòüê³âñüêîãî êîì³òåòó Ð³äíî¿ Øêîëè 
ÓÍÎ Òîðîíòî-Çàõ³ä. 

Ç äîäàòêîâèìè ìàòåð³àëàìè äëÿ 
õðèñòèÿíñüêîãî âèõîâàííÿ ³ íàâ÷àííÿ 
ä³òåé ìîëîäøîãî â³êó � òåìàòèêîþ 
òà ðîçðîáêàìè óðîê³â � îçíàéîìèëà 
â÷èòåë³â ó ñâîºìó âèñòóï³ ìãð. 
Îêñàíà Ëåâèöüêà, ãîëîâà Êîì³òåòó 
Ð³äíîãî Øê³ëüíèöòâà Äèðåêö³¿ ÓÍÎ 
Êàíàäè, â÷èòåëüêà Ð³äíî¿ Øêîëè ÓÍÎ 
Òîðîíòî-Çàõ³ä. 

Äîö. ªâãåí³ÿ Ïåòðîâà, êàíäèäàò 
ô³ëîëîã³÷íèõ íàóê, ÷ëåíêèíÿ Êîì³òåòó 
Ð³äíîãî Øê³ëüíèöòâà Äèðåêö³¿ 
ÓÍÎ Êàíàäè, äèðåêòîð Óêðà¿íñüêî¿ 
ñóáîòíüî¿ øêîëè ³ì. Â. Ñàð÷óêà (ì. 
Ãàì³ëüòîí), ïðåçåíòóâàëà íàâ÷àëüí³ 
ìàòåð³àëè äëÿ âèêëàäàííÿ óêðà¿íñüêî¿ 
ìîâè ÿê ³íîçåìíî¿ (Ì³æíàðîäíèé 
³íñòèòóò îñâ³òè, êóëüòóðè ³ çâ�ÿçê³â 
ç ä³àñïîðîþ, ì. Ëüâ³â), à òàêîæ 
ïðåäñòàâèëà ñèíîïñèñ Ì³æíàðîäíî¿ 
íàóêîâî-ïðàêòè÷íî¿ êîíôåðåíö³¿ 
�Ëüâ³â äëÿ óêðà¿íñüêî¿ ìîâè ó ñâ³ò³�, 
ÿêà â³äáóëàñÿ â ëþòîìó öüîãî ðîêó ó 
Ëüâîâ³.

Â³äñòàíü íå ñòàëà íà çàâàä³ òèì, 
êîãî îá�ºäíóº ñï³ëüíà ìåòà òà ³äåÿ 
ïðîïàãóâàííÿ óêðà¿íñüêî¿ ìîâè íà 
êàíàäñüê³é çåìë³. Âîíè ïðè¿õàëè ç 
Åäìîíòîíó, Â³íäçîðó, Ãàì³ëüòîíó, 
Ìîíðåàëþ, Ñò. Êåòåðèíñ, Ñóäáóð³â, 
Òàíäåð Áåþ, Òîðîíòî. Ç ³ñêîðêîþ â 
î÷àõ ³ ç ãîðä³ñòþ çà äîñÿãíóòå â÷èòåë³ 
øê³ë ðîçïîâ³äàëè ïðî ñâî¿ óñï³õè, à 
òàêîæ ïðî ùîñü îñîáëèâå ³ç çäîáóòî-
ãî, ÷èì âîíè õîò³ëè áè ïîä³ëèòèñÿ ç 
êîëåãàìè.  

Â÷èòåë³ Ð³äíî¿ Øêîëè ³ Êóðñ³â 
Óêðà¿íîçíàâñòâà Ô³ë³¿ ÓÍÎ Òîðîíòî-
Çàõ³ä êîðîòêî îçíàéîìèëè ïðèñóòí³õ 
ç óñï³øíîþ ä³ÿëüí³ñòþ øêîëè ³ç 78-
ð³÷íîþ ³ñòîð³ºþ, äå ñòàðøîêëàñíèêè 
íàáóâàþòü êðåäèòè çà íàâ÷àííÿ ó 
øêîë³. Òàêîæ òàì íåùîäàâíî â³äðîäè-
ëîñÿ ÌÓÍÎ ïðè øêîë³.  

Âå÷³ðíÿ óêðà¿íñüêà øêîëà ïðè 
ÓÍÎ â Ñóäáóðàõ â³äðîäèëàñÿ 2 
ðîêè òîìó. Òàì íàâ÷àþòüñÿ ñòóäåí-
òè â³êîì â³ä 17 ðîê³â ³ ñòàðø³, ÿêèõ 
çàîõî÷óþòü äî ó÷àñò³ â óêðà¿íñüêèõ 

1 – Презентація д-р Оленки Білаш, Альбертський Університет, Едмонтон
2 – Заключне слово президента УНО Канади Тараса Підзамецького
учасникам майстерні 
3 – Президент УНО Канади Тарас Підзамецький вручає сертифікат учасника 
майстерні Світлані Романчук (Торонто)
4   – Прибуття та реєстрація учасників майстерні: (зліва направо) Оксана Левицька 
(Торонто), Ольга Лапуць (Монреаль), Леся Зацерковна-Труппей (Віндзор)

Майстерня “Рідна Школа” в Торонто
1

2

3

4

Ïðîäîâæåííÿ íà ñòîð. 15
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Всі фотографії
роботи Віри Ке

Опінія
Між емігрантами, що приїхали в Торонто по Другій світовій війні, були 
люди з високими освітами, різними професіями і багато акторів, 
режисерів, диригентів і людей, обізнаних зі сценою. Театральне 
мистецтво почалося у світі сотні років перед нашою ерою, в 
доісторичних часах – і ніколи “не зійшло зі цени”! Нічого дивного, 
що “новоприбулі” (так тоді називали нас канадці) відразу почали роз-
вивати театри, ще заки навчилися англійської мови! На однім кінці 
міста був театр “ЗАГРАВА”, а на другім – “ТЕАТР В УНО”, що його 
зорганізував і пустив у рух Лавро Кемпе, довголітній актор, режисер і 
діяч галицьких театрів. На сцені появилися “Украдене щастя”, “Лісова 
пісня”, “Шаріка”, “Гуцулка Ксеня”, “Дівча з Маслосоюзу” – словом, 
усі оперетки Барнича, бо між “новоприбулими” в Торонто опинився 
диригент Львівської Опери, віддавна досконалий, неповторний дири-
гент Льоньо Туркевич. На жаль, за якийсь час (досить довгий час) 
почали старіти, хворіти і почергово відходити до “Небесного Царства” 
актори, режисери, солісти, танцюристи, хористи, і Льоньо Туркевич, і 
Лавро Кемпе. Не було ким їх заступити, і “Театру в УНО” – не стало. 
А театри є потрібні і конечні. Не виключно для акторів та режисерів, 
а для публіки, для нас усіх. Ми хотіли б регулярно ходити на вистави, 
ділитися поглядами, радіти, критикувати, хвалити, переповідати свої 
враження, сперечатися... Бенкети з концертними програмами театру 
не заступлять...

Друга дія оперетки “Шаріка” (Барнича) в Торонто, в залі УНО на вулиці 
Коледж. На лівому кінці група січових стрільців. Наприкінці фотогра-
фії Ігор Хабурський (за “парканадцять” літ – отець Ігор Хабурський). 
Посередині Соня Сахно – Шаріка. Біля неї Лавро Кемпе – батько 
Шаріки, мадярський барон. Під кінець дії виявляється, що він украї-
нець (емігрант з України). На правім кінці Віра Ке в ролі “цьоці”. В ті 
часи ніхто з жінок не хотів грати “цьоцю”, хоч вони були старші від 
мене, але я, відспівавши моїх сім слів ролі (за що я дістала велике 
“браво”), побігла за куліси, скоренько перебралася в мадярський одяг, 
і ми втрійку з Наталкою Бундзою та Стасею Штафірною (тепер Стася 
Сусмут) відтанцювали правдивого мадярського чардаша!   

29 ÷åðâíÿ 1933 ð. ïîìåð ãåíåðàë 
Ìèðîí Òàðíàâñüêèé, íà÷àëüíèé 
âîæäü ÓÃÀ. Â³í íàðîäèâñÿ â 
ñåë³ Áàðèëîâ³ (Ãàëè÷èíà). Ñèí 
ñâÿùåíèêà. Ïî çàê³í÷åíí³ ã³ìíàç³¿ 
³ â³éñüêîâîìó âèøêîë³ ñòàâ 
ï³äïîðó÷íèêîì â àâñòðî-óãîðñüê³é 
àðì³¿. Ñëóæèâ ó Ãàëè÷èí³, à â 1909 
ð. ä³ñòàâ ðàíã êàï³òàíà, â³äáóâàþ÷è 
ïåðø³ ðîêè Ñâ³òîâî¿ â³éíè íà àâñòðî-
ðîñ³éñüêîìó ôðîíò³. Ç ñ³÷íÿ 1916 ð. 
äî ãðóäíÿ 1917 ð. âèøêîëþâàâ Ëåã³îí 
ÓÑÑ. Ï³ä ÷àñ ïåðåáóâàííÿ àâñòðî-
óãîðñüêî¿ àðì³¿ â Óêðà¿í³ 1918 ð. áóâ 
íà ð³çíèõ ïîñàäàõ. Ï³çí³øå, ó ðàíç³ 
ï³äïîëêîâíèêà, ÿê êîìåíäàíò 16-ãî 
ïîëêó ñòð³ëüö³â, ç ðåøòêàìè ïîëêó 
ïîâåðíóâñÿ äî ì³ñöÿ éîãî ïîñòîþ 
ó Êðàêîâ³, äå éîãî çààðåøòóâàëè 
ïîëÿêè. Ïî çâ³ëüíåíí³ ïåðå¿õàâ äî 
Ñòàíèñëàâîâà ³ ïåðåéøîâ íà ñëóæáó 
â ÓÃÀ, ä³ñòàâøè ïðèçíà÷åííÿ íà 
êîìåíäàíòà ôðîíòîâî¿ ãðóïè �Ñõ³ä� 
ï³ä Ëüâîâîì, à çãîäîì � ó ðàíç³ ïîë-
êîâíèêà Äðóãîãî Êîðïóñó ÓÃÀ. Ó 
áîÿõ ï³ä Ëüâîâîì ä³ñòàâ ðàíã ãåíå-
ðàëüíîãî ÷åòàðÿ ³ ñòàâ íà÷àëüíèì 
âîæäåì ÓÃÀ. Ïî ïåðåõîä³ çà Çáðó÷ 
Òàðíàâñüêèé ïåðåæèâ äí³ òð³óìôó 
³ òðàãåä³é îá�ºäíàíèõ óêðà¿íñüêèõ 
àðì³é: ïîõ³ä íà Êè¿â ³ éîãî çäîáóòòÿ 
(30.8.1919), â³äñòóï, ïîøåñòü òèôó. 

Êîëè ÓÃÀ ñòàëà íåáîºçäàòíîþ, 
Òàðíàâñüêèé âèñëàâ ³ç âëàñíî¿ ³í³ö³-
àòèâè äåëåãàò³â äëÿ ïåðåãîâîð³â äî 
ãåíåðàëà À. Äåí³ê³íà ïðî ïåðåìèð�ÿ, 
çà ùî äèêòàòîð ÇÓÍÐ Ïåòðóøåâè÷ 
óñóíóâ Òàðíàâñüêîãî ç ïîñòà íà÷àëü-
íîãî âîæäÿ ³ â³ääàâ ï³ä â³éñüêîâèé 
ñóä, ùî çâ³ëüíèâ Òàðíàâñüêîãî â³ä 
âèíè. Âîñòàííº Òàðíàâñüêèé âèêî-

Дата 
    в червні

íóâàâ îáîâ�ÿçêè íà÷àëüíîãî âîæäÿ 
ÓÃÀ, àëå ï³ä ÷àñ ñîþçó ÓÃÀ ç ÷åð-
âîíîþ àðì³ºþ Òàðíàâñüêèé ïåðå-
õîâóâàâñÿ ó Áàëò³ é ó Êèºâ³, çâ³äêè 
ïî ïðèõîä³ ïîëüñüêî¿ àðì³¿ ïåðå¿õàâ 
ó Ãàëè÷èíó. Ïîëÿêè íàòðàïèëè íà 
éîãî ñë³ä ³ âèâåçëè äî òàáîðó ïîëî-
íåíèõ ó Òóõîë³. Ïî çâ³ëüíåíí³ æèâ 
ó ñåë³ ×åðíèö³ êîëî Áðîä³â, òàì ³ 
ïîìåð. 

Ïîõîâàíèé íà ßí³âñüêîìó öâèí-
òàð³ ó Ëüâîâ³ ñåðåä ìîãèë âîÿê³â 
ÓÃÀ. Éîãî ïîõîðîí áóâ ìàñîâîþ 
óêðà¿íñüêîþ äåìîíñòðàö³ºþ. ², 
ÿê çâè÷àéíî, ñï³âàëè éîìó ãð³ìêî 
� �Â²×ÍÀß ÏÀÌ�ßÒÜ�! Øêîäà, 
ùî éîãî ðîâåñíèêè íå ïîñòàðàëèñÿ 
çðîáèòè ô³ëüìó ç éîãî æèòòÿ.

Генерал Мирон Тарнавський

2 ÷åðâíÿ 1953 ð. â³äáóëîñÿ ïåðøå êîðîíóâàííÿ 
ïðè òåëåâ³ç³¿: êîðîíóâàëè ïðèíöåñó ªëèçàâåòó, 
³ âîíà ñòàëà êîðîëåâîþ Âåëèêî¿ Áðèòàí³¿ ³ 
ö³ëîãî Êîììîíâåëòó, â òîìó ÷èñë³ ³ Êàíàäè. 
(Êîììîíâåëò � öå äîáðîâ³ëüíà ôåäåðàö³ÿ íåçà-
ëåæíèõ äåðæàâ.) ªëèçàâåòà ö³ëèé ì³ñÿöü ïðàê-
òèêóâàëà öåðåìîí³¿ â ïàëàö³ Áàê³í´åì ³ íîñèëà 
ïðè÷åïëåíó äî ãðóäåé êàðòêó ç çàïèñàíèìè 
ïðàâèëàìè. Êîðîíàö³éíà ñóêíÿ ìàëà âèãàïòîâàí³ 
åìáëåìè âñ³õ äåðæàâ Êîììîíâåëòó.

Ñóêíþ ïðîåêòóâàâ Íîðìàí Ãàðòíåë. Êîììîíâåëò ñêëàäåíèé ³ç 
ïîíàä 30 ïðèõèëüíèõ äåðæàâ ³ çàéìàâ ÷è çàéìàº ÷âåðòü ïîâåðõí³ çåì-
íî¿ òåðèòîð³¿. (Òåïåð, êîëè âñ³ ñâàðÿòüñÿ, ñòð³ëÿþòü îäíå â îäíîãî, ÿ íå 
ïåâíà, õòî ç êèì º ïðèõèëüíèé!)

* * *
�Ïîñòð³ë, ùî ïîòðÿñ ñâ³òîì� áóâ âèñòð³ëåíèé 28 ÷åðâíÿ 1914 ð. â 
Ñàðàºâî. Éîãî çðîáèâ õëîïåöü (ñåðáñüêèé íàö³îíàë³ñò) ¥àâð³ëî Ïð³íö³ï. 
Â³í çàñòð³ëèâ Àðõèêíÿçÿ Ôåðäèíàíäà, à ðèêîøåò � éîãî äðóæèíó, 
ãåðöîãèíþ Ñîô³þ. Öåé ïîñòð³ë ïðèñêîðèâ Ïåðøó ñâ³òîâó â³éíó, â 
ÿê³é çãèíóëî ïîíàä 20 ì³ëüéîí³â ëþäåé. (Ðèêîøåò â àíãë³éñüê³é ³ 
óêðà¿íñüê³é ìîâàõ � ÐÈÊÎØÅÒ.)

Ще дві дати у червні

Äëÿ ìåíå �¥-e� º îñíîâíå � áî òâîð÷³ñòü é äóìàííÿ ìîº
Çàëåæí³ º â³ä áóêâè �¥-å�.
Áî �¥-å� âãîðó ³äå, à �Ã-å� âäîëèíó. Çàãèíå �¥-å� � ³ ÿ çàãèíó.
Ç³ãíóñÿ, çãîðáëþñÿ, ÿê �Ã-à�. Âè ñêàæåòå òîä³: �ÀÃÀ!
Êîëèñü áóâ ¥âèíò, à òåïåð ä³ä�.
À â öüîìó âèíåí Á³ëîä³ä!

(Ãåííàä³é ¥âèíò � îäèí ³ç ïñåâäîí³ì³â Ñòåôàí³¿ Ãóðêî, æóðíàë³ñòêè, 
êðèòèêà, ïèñüìåííèö³ ³ àâòîðêè çá³ðîê �Êàëàìáóð³â� òà �Ïîñì³øîê�. À 
ïðîô. Êè¿âñüêîãî Óí³âåðñèòåòó ². Á³ëîä³ä âèêèíóâ ç íàøî¿ ìîâè áóêâó 
�¥�. Ï³ñëÿ ñîâºò³â ³íø³ ïðîôåñîðè ïîâåðíóëè íàì íàçàä áóêâó �¥�. Òîæ 
óæèâàéòå ¿¿ �ñîâºòàì� íà çë³ñòü. Áóêâè�Ã� ³ �¥� çáàãà÷óþòü íàøó ìîâó).

Буква “Ґ” за словами 
Геннадія Ґвинта
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Àíãë³éñüêèé êîðîëü Ãåíð³ äè Åéò 
(1491 � 1547) ìàâ ø³ñòü æ³íîê, 
äâ³ ç ÿêèõ íàêàçàâ óáèòè. Êàòè 
â³äðóáàëè ¿ì ãîëîâè. Ó 1532 ðîö³ 
â³í â³ä�ºäíàâ Àíãë³éñüêó Öåðêâó 
â³ä Ðèìó ³ ïðèìóñèâ äóõîâåíñòâî 
â³äðåêòèñÿ Ïàïè Ðèìñüêîãî ³ 
âèçíàòè éîãî, Ãåíð³ Âîñüìîãî, 
ñâî¿ì çâåðõíèêîì. Ïàïà êèíóâ íà 
íüîãî êëÿòâó ³ âèêëþ÷èâ éîãî ç 
Êàòîëèöüêî¿ Öåðêâè, à â 1534 ðîö³ 
Ãåíð³ Âîñüìèé îô³ö³éíî â³äð³êñÿ 
â³ä êàòîëèöèçìó ³ ïðîãîëîñèâ ñåáå 
íàéâèùèì öåðêîâíèì àâòîðèòåòîì 
â Àíãë³¿.  Â³í ïîêàðàâ ñìåðòþ ñâîãî 
íàéêðàùîãî ïðèÿòåëÿ, ñåðà Òîìàñà 
Ìóðà òà êàðäèíàëà Äæîíà Ô³øåðà 
³ âñ³õ, õòî íå õîò³â âèçíàòè éîãî 
ãîëîâîþ Àíãë³éñüêî¿ Öåðêâè. Â³í 
ðîçïóñòèâ ³ çë³êâ³äóâàâ ìîíàø³ 
îðãàí³çàö³¿, à ¿õíº ìàéíî ðîçäàâ 
äâîðÿíàì, ÿê³ éîãî ï³äòðèìóâàëè ó 
áîðîòüá³ ïðîòè Ðèìó. Â³ä òîãî ÷àñó 
³ äî ñüîãîäí³ êîæíèé àíãë³éñüêèé 
êîðîëü ÷è êîðîëåâà º îäíî÷àñíî 
ãîëîâîþ Àíãë³éñüêî¿ Öåðêâè. Íàøà 
êîðîëåâà ªëèçàâåòà Äðóãà º ïåðøèì 
ç àíãë³éñüêèõ ìîíàðõ³â, ùî ñêëàâ 
îô³ö³éíèé â³çèò Ïàï³ Ðèìñüêîìó, 
� âîíà çóñòð³ëàñÿ â Ðèì³ ç Ïàïîþ 

²âàíîì Ïàâëîì Äðóãèì. Öåé â³çèò íå 
âèêëèêàâ ðåàêö³¿ ç íåáà. ªëèçàâåòà 
Äðóãà ìàº òåïåð 85 ðîê³â. Âîíà, 
íàïåâíî, íåçàäîâãî ï³äå íà ïåíñ³þ. 
ßê äóìàºòå � õòî ¿¿ çàñòóïèòü ³ ÿê 
êîðîëü, ³ ÿê ãîëîâà Àíãë³éñüêî¿ 
Öåðêâè? À ìîæå, çíîâ áóäå êîðîëåâà 
ãîëîâîþ Àíãë³éñüêî¿ Öåðêâè?

ß íå º âîðîãîì æ³íîê, àëå ìåí³ 
äèâíî, ùî Öåðêâà, ÿêó ñòâîðèâ 
òàêèé áàíäèò, ÿê Ãåíð³ Âîñüìèé, 
äîñ³ ³ñíóº áåç ïðîáëåì.

Нерозв’язана дилема

Англійський король Генрі ди Ейт

Останніми часами померло так 
багато знайомих і приятелів, 
відомих і маловідомих людей, що я 
вирішила помістити в оригіналі лист 
філіппінського Єпископа Брента, 
бо він не множить жалю і болів 
душі, тільки коротко та інтелігентно 
з’ясовує “ЩО ТАКЕ ВМИРАННЯ”.

Що таке 
“вмирати”?

I am standing on the sea shore. 
A ship at my side spreads her white 
sails to the morning breeze and starts 
for the blue ocean She is an object 
of beauty and I stand 
and watch her until at last she 
fades on the horizon.

Then someone at my side says 
�There she has gone� �
gone where?
Gone from my sight � that is all. 
She is just as large in the mast, 
hull and spars as she was 
when she left my side. The 
diminished size and total loss 
of sight is in me and not in her, 
and just at that moment when 
someone by my side says 
�She�s gone� others on a distant 
shore take up 
the glad shout � �There she comes!�

Bishop Brent
Bishop of the Philippines
1862 � 1929

What is dying?

На різні 
теми

Початок нової пісні: “Прощай 
миленький, чорнобровенький... 
Вернись в чужую сторононь-
ку...”

* * *
Один маловажний політик, що 
в останніх виборах дістався на 
дуже високу позицію, сказав 
до людей: “Не наслідуйте мене, 
бо я ще не знаю, як я дам собі 
раду з молодою генерацією, 
що чекає від мене чуда! Може, 
вони забудуть, що я їм обі-
цяв...”

* * *
Тепер є рівноправність, але 
жінкам далі тяжко дістати добру 
працю. Жінка мусить виглядати, 
як “лейді”, поводитися, як муж-
чина, і працювати, як кінь.

* * *
Ви можете виплекати чудовий 
город, але не можете примуси-
ти його – думати.

Ì³æ 1500 ³ 1504 ðîêîì Ëåîíàðäî 
äà Â³í÷³ íàìàëþâàâ íà çàìîâëåííÿ 
Ôðàí÷åñêî äåëü Äæ³îêîíäî ç 
Ôëîðåíö³¿ ïîðòðåò éîãî äðóæèíè 
Ìîíè Ë³çè. Âîíà ìàëà òîä³ ïîíàä 
äâàäöÿòü ê³ëüêà ðîê³â. Ó ò³ ÷àñè ³òà-
ë³éñüêó æ³íêó â òàêîìó â³ö³ íå ââà-
æàëè ìîëîäîþ, ³ çà êîíâåíö³éíèìè 
ñòàíäàðòàìè âîíà íå áóëà óí³êàëüíî 
ãàðíîþ. Î÷åâèäíî, ïîðòðåò íå ïîäî-
áàâñÿ ¿¿ ÷îëîâ³êîâ³, òàê ùî Ëåîíàðäî 
äà Â³í÷³ çàòðèìàâ öåé ïîðòðåò äëÿ 
ñåáå. Çà ê³ëüêà ðîê³â â³í âçÿâ öåé ïîð-
òðåò ç³ ñîáîþ äî Ôðàíö³¿. Òàì ïîð-
òðåòîì òàê çàõîïèëèñÿ, ùî ïîÿâèëèñÿ 
ñîòí³ éîãî êîï³é ³ ñîòí³ åñå¿â íà òåìó 
Ìîíè Ë³çè, àëå í³õòî ç àâòîð³â íå 
ì³ã çáàãíóòè çàãàäêîâî¿, íàâ�ÿçëèâî¿ 
ÿêîñò³ ïîðòðåòà, ùî íå ñõîäèâ ç³ ñâ³-
äîìîñò³ òîìó, õòî éîãî ïîáà÷èâ. Àæ 
íåäàâíî îäèí ë³êàð íàïèñàâ ó ãàçåò³ 
�ÒÎÐÎÍÒÎ ÑÒÀÐ�, ùî â³í äîñë³äèâ 
ïîðòðåò Ìîíè Ë³çè, ñïåö³àëüíî ¿¿ î÷³, 
³ ïðèéøîâ äî âèñíîâêó, ùî Ìîíà 
Ë³çà ìàëà âèñîêèé õîëåñòåðîë! ×è öå 
âïëèíóëî íà çàãàäêîâ³ñòü ¿¿ ïîðòðåòà? 
Ìåí³ çäàºòüñÿ, ùî ò³ëüêè Ëåîíàðäî äà 

Â³í÷³ ïîòðàôèâ áè íà öå â³äïîâ³ñòè.
Ìîæëèâî, â³äïîâ³äü ïðèéäå â³ä 

Ëåîíàðäî, áî ³òàë³éñüê³ äîñë³äíèêè 
õî÷óòü ä³ñòàòè â³ä ôðàíöóçüêîãî 
óðÿäó äîçâ³ë ðîçêîïàòè ãð³á Ëåîíàðäî 
(â³í æèâ ï³ä ê³íåöü æèòòÿ ó Ôðàíö³¿), 
³ ÿêùî éîãî ðåøòêè íå ïåðåì³íèëèñÿ 
â ïîðîõ, ïåðåâ³ðèòè íà éîãî ñêåëåò³ 
âóãëåöü ³ DNA òà ïîð³âíÿòè ç Ìîíîþ 
Ë³çîþ. Äîñë³äíèêè ïî÷àëè âèñóâàòè 
çäîãàä, ùî Ëåîíàðäî íàñïðàâä³ 
íàìàëþâàâ ëèöå ñâîº¿ ìàìè, êîëè 
âîíà áóëà ìîëîäîþ, àáî ñâîº ìîëîäå 
ëèöå. ß ïîêëàëà á³ëÿ ñåáå ôîòîãðàô³¿ 
Ëåîíàðäî ³ Ìîíè Ë³çè. Çíàºòå? 
Âîíè äî ñåáå ïîä³áí³: í³ñ, î÷³, óñì³õ 
� îñîáëèâî. Ìîæå, äîñë³äíèêè 
ïðèêëàäóòü äî ëèöÿ Ìîíè Ë³çè 
çà÷³ñêó ³ áîðîäó òà âóñà Ëåîíàðäî ³ 
çíàéäóòü ùå á³ëüøå ïîä³áíîñòè, ÿê 
íå ä³ñòàíóòü âóãëåöÿ òà DNA.

Діагноз 
по очах

1. З того, що ми дістаємо, ми можемо жити, але з того, що ми даємо, – ми 
творимо своє життя...

2. Вік не хоронить нас від любові, але любов до певної міри хоронить 
нас від віку.

З. Я ніколи не допустила би, щоб хтось здеґрадував або знищив мої прин-
ципи, допровадивши мене до ненависті. Злоба, глупота і злобна критика 
не заколочують мого доброго настрою.

4. Старший вік – це тоді, коли кожний ввічливо каже: “Але ж ви молодо 
виглядаєте!” 

5. Гітлер часто повторював: “Я прийшов на землю звільнити людей з 
їхньої совісті...”

6. Іслам перестав величати Бога, тільки величає Іслам... 

7. Св. Ігнатій з Лойолі закінчував свої проповіді: “Яка земля маленька, 
коли дивлюся на небо...”

Сім думок

Дві пушки кукурудзи висипте в друшляк, 
щоб з кукурудзи витекла вся вода. Тоді 
переложіть кукурудзу в миску. Додайте 
до неї дрібненько покраяну цибулю 
зелену і чарвону паприку, помідор, солі 
і перцю до смаку, сік з цитрини, трошки 
оливи і все добре вимішайте. Залишіть 
на кілька годин у холодильні перед тим, 
як їсти.

Спробуйте мексиканський 
кукурудзяний салат
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Сергій Гайдук
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
П’ять років тому, 16 травня 2006 
року, вперше за часів новітньої 
України світлої пам’яті Симонові 
Петлюрі була присвячена урочиста 
академія, яка розпочала відзнаку 
року великого державного 
провідника. Треба віддати належне 
екс-президенту Вікторові Ющенку, 
що першим кроком до відновлення 
чесного імені видатного українця 
стало відкриття меморіальної дошки 
на фасаді будинку Української 
Центральної Ради Голові Директорії 
УНР, Головному Отаману Армії 
УНР Симону Петлюрі. Тоді високі 
державні посадовці запевнили 
на урочистостях, що найближчим 
часом буде встановлено пам’ятник 
видатному синові українського 
народу. Також з’являться пам’ятники 
йому і в найбільших містах України, 
а книги про його життя можна буде 
придбати у книгарнях. Цьогоріч 25 
травня 2011 року на 85-ті роковини 
з дня підступного вбивства Великого 
Сина України Симона Петлюри не те 
що пам’ятника у Києві не встанови-
ли, а лише згадали про нього пооди-
нокі ЗМІ. 

Доба національно-визвольних 
змагань 1917 – 1921 рр., коли у 
вогні запеклої збройної боротьби 
український народ відроджував 
свою державність, була найбільш 
замовчуваним та сфальсифікованим 
радянською історіографією періодом. 
М о с ко в с ь ко - б і л ь ш о в и ц ь к и й 
режим упродовж сімдесятирічного 
існування доклав колосальних 
зусиль для спотворення образу 
борців за самостійну незалежну 
Україну і загалом намагався вирвати 
їх із контексту історії боротьби 
народу за національну ідентичність. 
Цілою системою деспотичного 
правління, залякуванням і терором 
режим намагався задушити всякий 
прояв українського менталітету. 
Найвишуканішими методами ні-
велювалося українство, запе-
речувався сам факт його існування. 
Влада панічно боялася правди 
про провідників української 
революції Симона Петлюру, Євгена 
Коновальця, Степана Бандеру, 
Миколу Міхновського... Особливу 
лють і ненависть у комуністичних 
функціонерів викликала постать 
Голови Директорії і Головного 
Отамана військ Української Народної 
Республіки Симона Петлюри. 
На жаль, навіть і на 20-му році 
Незалежності України життя і 
діяльність Петлюри широкому 
загалові українців маловідомі. 

Ще на початку свого свідомого 
життя С. Петлюра захопився 
гуманітарними науками. Після 
виключення його з духовної 
семінарії 1901 р. він поринув у 
світ філології, його вабило рідне 
слово, зачаровувала література, 
зокрема поезія, драматургія, 
театр, етнографія, мовознавство, 
журналістика. Працюючи у цих 
царинах, він розумів, що саме така 

робота відповідає внутрішньому 
станові його потреб. Полтава-Кубань-
Львів-Київ-Петроград-Москва і знову 
Київ – така географія його наукової, 
літературознавчої, редакторсько-
журналістської та громадсько-
політичної діяльності першого 
творчого періоду життя до 1917 року.

Журналістську діяльність Симон 
Петлюра розпочав 1902 року зі 
співробітництва з “Літературно-
Науковим Вісником”, що виходив у 
Львові. Позатим у львівський період 
життя він співпрацював з різними 
часописами та журналами, зокрема 
такими, як “Праця”, “Селянин”, 
“Воля”. Статті Петлюри того періоду 
різнобічні як за тематикою, так 
і жанрово. До того ж, він заявив 
про себе як талановитий редактор 
і організатор періодичних видань. 
Приміром, у Петербурзі він редагує 
партійний орган “Вільна Україна” 
(1906 р.), а згодом у Києві працює 
співредактором “Слова”. Навіть 
в еміграції в Парижі вже після 
національно-визвольних змагань 
Симон Петлюра редагував тижневик 
“Тризуб” (1924-1926 рр.), через який 
інформував світ та багатьох українців-
мігрантів про діяльність екзильного 
уряду УНР, котрий він очолював. 

Українські національно-виз-
вольні змагання покличуть Симона 
Петлюру на інший плацдарм 
– політико-державницький, на якому 
він, починаючи з 1917 р. до загибелі, 
тобто до організованого НКВС 
теракту в Парижі 25 травня 1926 року, 
діятиме як Провідник нації, як Лицар 
України.  

Ñèìîí Ïåòëþðà � îäíà ³ç 
íàéñóïåðå÷ëèâ³øèõ ïîñòàòåé ñâîº¿ 
òà é, çðåøòîþ, ³ íàøî¿ äîáè. Âàæêî 
çíàéòè ³íøîãî ä³ÿ÷à, íàâêîëî ÿêîãî 
á òî÷èëèñÿ òàê³ ãîñòð³ äèñêóñ³¿, 
ïåðåòèíàëèñÿ ð³çí³, ÷àñòî ïîëÿðí³, 
äóìêè. Çàõîïëåííÿ, ì³ôîëîã³çàö³ÿ, 
ð³çêå íåïðèéíÿòòÿ, çàìîâ÷óâàííÿ � 
òàêèé ùîíàéìåíøå ä³àïàçîí ñóäæåíü 
ïðî íüîãî. Îïîíåíòè íàìàãàëèñÿ 
î÷îðíèòè Ïåòëþðó, äðóç³ é îäíîäóìö³ 
� âîçâåëè÷èòè äî ð³âíÿ ïðîâ³äíèêà 
óêðà¿íñüêî¿ íàö³¿ é íàö³îíàëüíîãî 
ãåðîÿ.

Î÷åâèäíî, äî ñóäæåíü ÿê îäíèõ, 
òàê ³ ³íøèõ íå ñë³ä ñòàâèòèñÿ ÿê 
äî àêñ³îìè. À âñ³ìà äîñòóïíèìè 
ñïîñîáàìè äîøóêóâàòèñÿ ³ñòèíè, ÿêà 
íàéïîâí³øå ïðîñòóïàº ç óçàãàëüíåíèõ 
³ ðåòåëüíî ñèñòåìàòèçîâàíèõ ôàêò³â 
òà äæåðåë. Êîíòðîâåðñ³éí³ñòü â 
îö³íêàõ ïîñòàò³ Ñ. Ïåòëþðè â³äçíà÷àâ 
éîãî ñó÷àñíèê, êîëèøí³é àä�þòàíò 
Ãîëîâíîãî Îòàìàíà Ô. Êðóøèíñüêèé: 
�Îäí³ êàæóòü, ùî Ñ. Ïåòëþðà áóâ 
ó íàø³é áîðîòüá³ óîñîáëåííÿì 
íàé÷èñò³øîãî ïàòð³îòèçìó, âò³ëåííÿì 
íàéêðàùèõ çìàãàíü ³ ñèìâîëîì 
íàéá³ëüøî¿ â³ääàíîñò³ ïðîâ³äíîìó 
³äåàëîâ³. Áóâ ïðåäñòàâíèêîì ³ 
ïðàïîðîì ñïðàâæí³õ ñïîä³âàíü ³ 
ñòðåìë³íü íàðîäó. ²íø³ äîâîäÿòü, ùî 
Ñ. Ïåòëþðà áóâ çëèì äóõîì íàøî¿ 
âèçâîëüíî¿ áîðîòüáè é ïðè÷èíîþ 
âñüîãî íåùàñòÿ, ëåäâå íå ³íñï³ðàòîðîì 
ñàìî¿ ïîðàçêè. À ùå ³íø³ êàæóòü, ùî 
â³í áóâ çâè÷àéí³ñ³íüêèì ÷îëîâ³êîì, 

óðîäæåíèì íà ðÿäîâèêà, à íå íà 
ïðîâ³äíèêà, ëþäèíîþ, ÿêó âèïàäêîâî 
ðåâîëþö³éíà õâèëÿ âèíåñëà íà ÷îëî 
ðóõó, êîòðîãî öÿ ëþäèíà íå òâîðèëà 
³ êîòðîãî íå âì³ëà â³ä÷óòè, íå âì³ëà 
â³ä÷óòè âåëèêîãî íàêàçó õâèë³, à òîìó 
é íå ïîòðàïèëà çðîáèòè ùîñü êîðèñíå 
äëÿ ñâîº¿ äîáè, òà íå º í³ âåëèêîþ, 
í³ ñëàâíîþ... Òà ³ñòîðè÷í³ ïîñòàò³ 
íå ç�ÿâëÿþòüñÿ äëÿ òîãî, ùîá ¿ì 
êàäèòè, ÷è ïðîêëèíàòè ¿õ, í³!.. Âîíè 
ç�ÿâëÿþòüñÿ â ïåðøó ÷åðãó äëÿ òîãî, 
ùîá çá³ëüøèòè âàø äîñâ³ä, ïîøèðèòè 
ñâ³òîãëÿä òà ñòàòè çðàçêîì ³ ïðèêëàäîì: 
îäí³ � çðàçêîì ³ ïðèêëàäîì, ÿê òðåáà 
÷èíèòè, à ³íø³ � çðàçêîì ³ ïðèêëàäîì, 
ÿê íå òðåáà ÷èíèòè íà ñëóæá³ Â³ò÷èçí³ 
é íàðîäîâ³�.

Íèí³øí³ äåðæàâí³ ä³ÿ÷³, çàçíà÷àº 
ó ïåðåäìîâ³ äî êíèãè Ñ. Ëèòâèíà �Ñóä 
³ñòîð³¿� ãîëîâà Áëàãîä³éíîãî ôîíäó 
Îëåãà Îëüæè÷à, Ïðåçèäåíò ÓÍÐ 
â åêçèë³ ó 1989 � 1992 ðð. Ìèêîëà 
Ïëàâ�þê, çîáîâ�ÿçàí³ íå ò³ëüêè îñìèñ-
ëèòè ïðîöåñè áîðîòüáè çà óêðà¿íñüêó 
äåðæàâí³ñòü ó 1917 � 1921 ðð. òà 
ïðîäîâæåííÿ ö³º¿ áîðîòüáè Ñèìîíîì 
Ïåòëþðîþ ³ éîãî ïîñë³äîâíèêàìè â 
óìîâàõ åì³ãðàö³¿, àëå, âäóìàâøèñü 
ó íèõ, çàïèòàòè ñàìèõ ñåáå: à ùî 
ò³ ïðîöåñè îçíà÷àþòü äëÿ ñó÷àñíî¿ 
Óêðà¿íñüêî¿ äåðæàâè? ×è íàëåæíî 
ìè âèâ÷èëè ³ñòîðè÷í³ óðîêè äîáè 
Óêðà¿íñüêî¿ Íàðîäíî¿ Ðåñïóáë³êè ³ 
ä³é Ñ. Ïåòëþðè? Íà æàëü, â³äïîâ³äü 
íà òàê³ çàïèòàííÿ îäíîçíà÷íà � íå 
âèâ÷èëè çîâñ³ì í³ â öàðèí³ ïîáóäîâè 
òà óêðà¿í³çàö³¿ Çáðîéíèõ Ñèë Óêðà¿íè, 
í³ â öàðèí³ ì³æäåðæàâíèõ, ì³æêîíôå-
ñ³éíèõ òà ì³æïàðò³éíèõ ñòîñóíê³â, í³ 
â çåìåëüíîìó ïèòàíí³. Óêðà¿íö³ íèí³ 
ïîñòàâëåí³ ïåðåä çàãðîçîþ îñòàòî÷íî¿ 
âòðàòè íàéäîðîãîö³íí³øîãî � çåìë³, 
ãóñòî ïîëèòî¿ êðîâ�þ ³ ïîòîì ãåðî-
¿÷íèõ ïîïåðåäíèê³â íàøèõ. Ïîâ³òðÿ, 
âîäà, õìàðè, ñîíöå, çåìëÿ íå ï³äëÿãà-
þòü ïðîäàæó! 

Ãåí³é Ïåòëþðè ì³ã ïåðåäáà÷àòè 
ïîä³¿ íà äåñÿòêè ðîê³â âïåðåä, ³ öå 
ñòîñóºòüñÿ áàãàòüîõ àñïåêò³â äåðæàâ-
íîãî áóä³âíèöòâà. Íàãàëüí³ ïðîáëåìè 
ñüîãîäåííÿ çäåá³ëüøîãî çíàõîäÿòü 
ñâîº âèð³øåííÿ ó òâîð÷èõ çàäóìêàõ 
Ãîëîâíîãî Îòàìàíà. Â³í öå ïåðåæèâ 
³ ïåðåñòðàæäàâ. Éîãî óí³âåðñàëüíèé 
ðîçóì áóä³âíè÷îãî íàö³¿ é äåðæàâè öå 

ïåðåäáà÷àâ. Çîêðåìà, äóæå ñëóøíèìè 
º éîãî ñëîâà ïðî ïîòðåáó ñòâîðåííÿ â 
Óêðà¿í³ âëàñíîãî Ïàòð³àðõàòó.

Æèòòÿ Ñèìîíà Ïåòëþðè 
îá³ðâàëîñÿ, äî ñëîâà, ÿê ³ â Òàðàñà 
Øåâ÷åíêà, ªâãåíà Êîíîâàëüöÿ, 
Âàñèëÿ Ñòóñà, íà ñîðîê ñüîìîìó 
ðîö³. Öå òåæ ïåâíèé ôàòàë³ñòè÷íèé 
çá³ã-ñèìâîë. Òà ö³ ñîðîê ñ³ì ë³ò 
êîæíîãî ç íèõ çàñëóãîâóþòü ñïîâíà, 
ùîá íàçèâàòè ¿õ âñåíàö³îíàëüíèìè 
ñèìâîëàìè äåðæàâíèöüêî¿ ³äå¿ 
âèçâîëåííÿ Óêðà¿íè. Ñèìîí Ïåòëþðà 
� ñèìâîë ³ âîäíî÷àñ ³ñòîðè÷íà 
ðåàëüí³ñòü. Â³äîìèé ðîñ³éñüêèé 
â÷åíèé-ìîâîçíàâåöü àêàäåì³ê Ô. 
Êîðø ùå òîä³ ïðî ìîëîäîãî âèäàâöÿ, 
æóðíàë³ñòà é ë³òåðàòóðîçíàâöÿ ïèñàâ: 
�Óêðà¿íö³ ñàì³ íå çíàþòü, êîãî âîíè 
ìàþòü ñåðåä ñåáå. Âîíè ãàäàþòü, ùî 
Ïåòëþðà � âèäàòíèé ðåäàêòîð, ïàòð³-
îò, ãðîìàäñüêèé ä³ÿ÷ òîùî. Öå âñå 
ïðàâäà, àëå íå ö³ëà ïðàâäà. Ïåòëþðà 
� íå êîíå÷íî âèùèé çà òå, ùî ïðî 
íüîãî äóìàþòü. Â³í � ç ïîðîäè âîæ-
ä³â, ëþäèíà ç òîãî ò³ñòà, ùî êîëèñü ó 
ñòàðîâèíó çàêëàäàëè äèíàñò³¿, à â íàø 
÷àñ ñòàþòü íàö³îíàëüíèìè ãåðîÿìè. 
Æèâå â³í ïðè íåñïðèÿòëèâèõ óìîâàõ, 
íå ìîæå âèÿâèòè ñåáå. Òà õòî çíàº, ÷è 
íå çì³íèòüñÿ âñå íàâêðóãè íàñ? À êîëè 
çì³íèòüñÿ, áóäå â³í âîæäåì íàðîäó 
óêðà¿íñüêîãî. Òàêà éîãî äîëÿ...�

Ñïîä³âàéìîñÿ, ùî ò³, õòî íèí³ 
ó âëàä³, ïî÷íóòü ðîçóì³òè ñâîþ 
â³äïîâ³äàëüí³ñòü ó ñïðàâ³ â³äíîâëåííÿ 
³ñòîðè÷íî¿ ïðàâäè ³ ñïðàâåäëèâîñò³ 
ñòîñîâíî ãîëîâè äåðæàâè, 
ñïàäêîºìèöåþ ³ ïðàâîíàñòóïíèöåþ 
ÿêî¿ º ñó÷àñíà Óêðà¿íà.

Повернення лицаря України

Головний Отаман Армії УНР 
Симон Петлюрa



THE NEW PATHWAY         Tel.  (416) 960-3424        Fax (416) 960-1442        E-mail:  npweekly@look.ca        www.infoukes.com/newpathway

ОГОЛОШЕННЯ
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

ДРІБНІ ОГОЛОШЕННЯ

THURSDAY, JUNE 2, 2011 • THE NEW PATHWAY 15

Календарець подій
Community Events

Grant Application Deadlines:
April 1 and October 1

202-952 Main Street
Winnipeg, Manitoba R2W 3P4

www.shevchenkofoundation.com 

Supporting the Ukrainian Canadian Community since 1963

Присилайте листи на електронну адресу
npweekly@look.ca

Call "Hire-A-Husband #1" 
For all your repairs or renovations in the 
Toronto area: plumbing, lighting, paint-
ing, flooring, tiling, drywall & plastering 
for basement, bathroîm and kitchen 
renovations. Speaks Ukrainian. 
Call Jerry. Tel (416) 244-2825 or 
(416) 726-7352. 

Ïîøóêóºìî æ³íêó â³êîì 50-60 ðîê³â 
ç ïðîæèâàííÿì äëÿ äîãëÿäó çà ñòàð-
øîþ æ³íêîþ. Îêîëèöÿ Bathurst & 
Sheppard. Òåë.: 416-854-2404

Óâàãà!!! 
Äëÿ ïîäîðîæóþ÷èõ â Óêðà¿íó, 
Ëüâ³â! Äî âèíàéìó íà êîðîòêèé 
òåðì³í îêðåìà êîìôîðòàáåëüíà 
îäíîê³ìíàòíà êâàðòèðà â öåíòð³ ì³ñòà 
íà âóë. Êîïåðíèêà, íàâïðîòè Ïàëàöó 
Ïîòîöüêèõ. Óñ³ âèãîäè. Ãàðÿ÷à ³ 
õîëîäíà âîäà ö³ëîäîáîâî. 
Ö³íà çà äîìîâëåí³ñòþ. 
Òåëåôîí â Òîðîíòî: 
416-835-7442.

Купівля та продаж нерухомості

HomeLife/
Cholkan Realty Corp.

Надія Баб’юкНадія Баб’юк
Realtor Member/

Агент з продажу-купівлі нерухомості

tel: 416.236.7711   cell: 416.835.7442
nbabyuk@hotmail.com     www.hlcholkanrealty.com

304 The East Mall, Suite 102, Toronto, ON M9B 6E2

Власне житло – надійна інвестиція!

TORONTO
Until July 3  Edward Burtynsky: Oil photog-
raphy exhibit on the reality of oil production 
and its role in our civilisation. Presented by 
the Ryerson Gallery and Research Centre, 
Scotiabank CONTACT Photography Festival, 
and Scotiabank Group. Hosted by the ROM�s 
Institute for Contemporary Culture. Organized 
by Corcoran Gallery of Art, Washington, 
DC. Royal Ontario Museum, Roloff Beny 
Gallery, Level 4, 100 Queen�s Park Cres. For 
hours, information, call 416-586-8000 or visit 
www.rom.on.ca
June 8  6:30 pm. UCPBA Speaker�s Series 
featuring Borys Chabursky, entrepreneur 
and angel investor who has financed over 
40 companies in diverse sectors such as life 
sciences, mining and entertainment and ser-
vice. Networking, appetizers and Cash Bar. 
Brassaii, 461 King St. W. Tickets $20 Member, 
$25 non-member. Contact Ihor Boszko at 647-
622-2400 or Laryssa Hetmanczuk at 416-970-
9639. E-mail UCPBAtor@gmail.com
12 червня Óêðà¿íñüêèé Âåòåðàíñüêèé 
Êîì³òåò çàïðîøóº äî ó÷àñò³ â Ñîáîðí³é 
Çåëåíîñâÿòî÷í³é Ïàíàõèä³ çà äóø³ áîðö³â-
ãåðî¿â Óêðà¿íè, ÿêà áóäå â³äñëóæåíà 
ïåðåä ïàì�ÿòíèêîì ïîëåãëèì âîÿêàì 1-î¿ 
Óêðà¿íñüêî¿ Äèâ³ç³¿ ÓÍÀ íà Óêðà¿íñüêîìó 
öâèíòàð³ Ñâ. Âîëîäèìèðà íà îñåë³ �Êè¿â� â 
Îêâ³ëë³. Ïî÷àòîê � î 3.30 ïîïîë. Ïðîõàííÿ 
äî Âåòåðàíñüêèõ Îðãàí³çàö³é � ïðèáóòè ç³ 
ñâî¿ìè ïðàïîðàìè. 
June 18  8am-1pm.  Giant Community 
Treasures Sale of artisan and craft items, and 
gently used articles: clothing, books, jewel-
lery, pottery, artwork and plants. Presented by 
UNF and UWO Toronto Branches and UNYF. 
Barbeque food, varenyky, baked goods and 
coffee available for purchase. Face painting, 

and much more! Join the fun and excitement! 
UNF Community Centre, 145 Evans Ave. For 
info, contact Chrystyna Cahute at 
416-939-9200 or email binka21@hotmail.com 

MISSISSAUGA
June 3-5 Ukraine Pavilion � Carassauga 
Festival of Cultures. Multi award-winning 
pavilion exudes the energy and excitement of 
Barvinok Ukrainian Dancers, Zoloti Struny 
bandura ensemble playing on Ukraine�s 
national instrument, and other guest per-
formers. Visit exhibits on cultural traditions, 
costumes, beading, embroidery and musical 
instruments. Enjoy excellent food, drinks and 
music! St. Mary�s Church, 3625 Cawthra Rd. 
Hours: Friday 7:30 pm � 12 am; Sat. 1 pm 
� 12 am; Sun. 1 � 7 pm. Passports $12 at door/
$10 in advance. Children 12 & under � free. 
For information, call Dorota Czupiel 416-996-
7837, Stefan Pankiw 647-962-2803, Marianna 
Yasynovska 416-823-7284 or contact Church 
Office at 905-279-9387. For more info, visit 
www.carassauga.com 

KINGSTON, ONT.
June 11 – 13  Folklore Festival Lviv 
(Ukraine) Pavilion at Regiopolis-Notre Dame 
High School. Fri. 7 pm � Sun. 6 pm. Ottawa�s 
AKORD Men�s Choir performs on June 11.  

OTTAWA
June 7  5 pm.  Book Launch of Re-Imagining 
Ukrainian-Canadians: History, Politics, 
and Identity.  - essays by young Ukrainian-
Canadian historians in honour of archivist 
Myron Momryk. Library and Archives Canada  
395 Wellington St.  Co-sponsored by the 
UCPBA and Friends of Library and Archives 
Canada. 

June 21 7 pm.  UCC Ottawa Annual General 
Meeting. Ukrainian Community Centre, 
911 Carling Ave.
June 23  UCPBA Ottawa Annual General 
Meeting and Barbecue at the home of Bob 
Seychuk and Ilonka Bogisch, 24 Attwood 
Cresc., Nepean . Cocktails at 5 pm, AGM at 
6 pm, Dinner at 7 pm. All current and prospec-
tive members are welcome. RSVP 
(613) 228-0990. For directions, see Google 
Maps.
June 25  7 pm. UCPBA co-presents 
�BUD�MO Pre-Shevchenko Party�. Celebrate 
Shevchenko Monument Pre-Veiling. At M.I.C 
Made in Canada - Canadian Eatery & Whisky 
Pub, 1200 Prince of Wales Dr. (at Baseline ) 
Meet friends from across Canada! Everyone 
welcome! Wear a Ukrainian Shirt/blue and 
yellow! Contact: Bohdan T. 613-745-2760 or 
Markian S. 613-523-7952. 
June 26  12:05 pm. Historical Train of 
Ukrainian Pioneers from Halifax to Edmonton, 
arrives at the Ottawa Train Station, 200 
Tremblay Rd. Come meet and welcome 
the passengers: Vice-Speaker of Verkhovna 
Rada, Members of the Ukrainian Parliament, 
performers and journalists. Info: 613-230-
2961 ext. 105, email train@ukremb.ca or 
visit Facebook: Canadian Train of Ukrainian 
Pioneers.
June 26  2:30 pm.  Taras Shevchenko 
Monument Committee and Embassy of 
Ukraine invite everyone to an historic event 
- the unveiling of the Taras Shevchenko 
Monument, on the grounds of St. John the 
Baptist Shrine, 952 Green Valley Cresc. 
Participation of political, religious, and 
community leaders from Canada and Ukraine. 
Free concert with Canadian Bandurist Capella, 
banduryst Yaroslav Dzhus, Svitanok Dance 

Ensemble, and more. Ukrainian food, singing 
and dancing!  Info: visit www.infoukes.com/
tarasinottawa or contact: Olena Zakharova 
-  press@ukremb.ca or 613-230-2961 ext 
105; Orest Dubas - orestdubas@rogers.com 
or 613-725-0006, or go on Facebook: Taras 
Shevchenko Monument in Ottawa.  Donations: 
613-983-9094.

MONTREAL
June 15  7 pm.  Premiere of the multi-award 
winning feature documentary Genocide 
Revealed produced and directed by Yurij 
Luhovy, who will be present. Narrated by 
actor Grahame Greene, the film exposes 
Moscow�s policy of genocide against the 
Ukrainian nation, focusing on the 1932-33 
man-made famine in Soviet Ukraine and 
accompanying decimation of the national 
artistic  and intellectual elite. Based on 
survivor testimonies, commentaries by his-
torians and researchers, and recently uncov-
ered archival documents. Sponsored by the 
Ukrainian Canadian Congress, Montreal 
Branch. Ukrainian Youth Centre, 3270 rue 
Beaubien est. Adults $15, Students $10. Info: 
contact Marika at 514-725-0812 or visit 
www.yluhovy.com 

EDMONTON – VEGREVILLE
July 1, 2, 3  38th Vegreville Pysanka 
Festival � Showcase of Ukrainian culture, 
featuring Vasyl Popadiuk, Unist Quartet, 
Tenor Power, Vohon, Oksana Mukha, 
Millenia and Jeff Mortensen & co. from 
�So You Think You Can Dance Canada�. 
Shows under covered grandstand � rain or 
shine! For information, call 780-632-2777, 
email info@pysankafestival.com or visit 
www.pysankafestival.com

ôåñòèâàëÿõ óêðà¿íñüêî¿ ãðîìàäè 
Ñóäáóð. Çàíóðåííÿ â óêðà¿íîìîâíå 
ñåðåäîâèùå äîïîìàãàº êðàùå ï³çíàòè 
òà ïîëþáèòè íàøó ìîâó. Ïðèêëàäîì 
º ïðèãîòóâàííÿ ñòðàâ äî Ð³çäâÿíîãî 
ñòîëó ³ Âåëèêîäíüîãî êîøèêà, ó÷àñòü 
ó õîðîâîäàõ íà ²âàíà Êóïàëà.

Ó øêîë³ ïðè öåðêâ³ Ñââ. Îëüãè ³ 
Âîëîäèìèðà â Â³íäçîð³ ó÷í³ çíàéîì-
ëÿòüñÿ ç ³ñòîð³ºþ òà êóëüòóðîþ Óêðà¿íè 
÷åðåç ö³êàâ³ ìàòåð³àëè ï³çíàâàëüíîãî 
õàðàêòåðó, ùî ñïðèÿº çàîõî÷åííþ äî 
âèâ÷åííÿ óêðà¿íñüêî¿ ìîâè. 

Ïðîãðàìà óêðà¿íñüêî¿ ìîâè â 
Òàíäåð Áåé ä³º äëÿ ó÷í³â 7-8 ðîê³â, òàì 
ïëàíóºòüñÿ â³äêðèòòÿ êëàñó ìîëîäøèõ 
øêîëÿð³â.

 Íà çàõîä³ Êàíàäè âæå äðóãèé ð³ê 
ïðàöþº Øêîëà ÓÍÎ â Ðåäæàéí³ (ïðîâ. 
Ñàñêà÷åâàí). Íàâ÷àííÿ ìîâè ïðîâî-
äèòüñÿ ðàçîì ³ç ðîçâèòêîì íàâèê³â 
óêðà¿íñüêî¿ íàðîäíî¿ òâîð÷îñò³ � ñï³âó 
òà ìàëþâàííÿ. Âåäåòüñÿ ðîáîòà íàä 
ñòâîðåííÿì óêðà¿íñüêî¿ äåííî¿ ïðî-
ãðàìè ñàäî÷êà �Ð³äíà Øêîëà� ïðè 
Ô³ë³¿ ÓÍÎ Ñàñêàòóí ó ñï³âïðàö³ ç 
ÊÓÊ, Â³ää³ë Ñàñêàòóí.

Ïðåäñòàâíèêè çàïðîøåíèõ 
øê³ë òàêîæ ìàëè ÷èì ïîä³ëèòèñÿ ó 
ñâî¿õ âèñòóïàõ. Â÷èòåë³ øêîëè ³ì. 
Â. Êîòëÿðåâñüêîãî ó Ñò. Êåòåðèíñ 

âäàëî ïðîâîäÿòü íàâ÷àííÿ, âèêîðè-
ñòîâóþ÷è åëåêòðîíí³ ðåñóðñè, òà 
ïðàêòèêóþòü óðîêè, íà ÿêèõ ó÷í³ 
ñòàðøèõ êëàñ³â ÷èòàþòü îïîâ³äàí-
íÿ ìîëîäøèì øêîëÿðàì. Ó øêîë³ 
³ì. Â. Ñàð÷óêà â Ãàì³ëüòîí³ ïðàöþº 
á³áë³îòåêà òà ñòâîðåíî Ìóçåé ïàì�ÿò³ 
æåðòâàì Ãîëîäîìîðó Óêðà¿íè. Øêîëà 
³ì. Ìèòðîïîëèòà À. Øåïòèöüêîãî ó 
Ìîíðåàë³ òà øêîëè ïðè öåðêâ³ Ñâ. 
Âîëîäèìèðà òà Ñâ. Äèìèòð³ÿ â Òîðîíòî 
âäàëî âèêîðèñòîâóþòü ïðîãðàìó 
�Íîâà� (Àëüáåðòñüêîãî Óí³âåðñèòåòó) 
íà çàíÿòòÿõ. 

Íà çàâåðøåííÿ ìàéñòåðí³ ó ñâî-
ºìó ïðèâ³òàíí³ â³ä Äèðåêö³¿ ÓÍÎ 
ïðåçèäåíò ÓÍÎ Êàíàäè ïàí Òàðàñ 
Ï³äçàìåöüêèé ï³äáèâ ï³äñóìêè ðîáîòè 
Ð³äíîãî Øê³ëüíèöòâà íà äàíèé ÷àñ, 
ï³äêðåñëèâøè ïëàíè íà ìàéáóòíº, 
òà óðî÷èñòî âðó÷èâ â÷èòåëÿì ñåðòè-
ô³êàòè ïðî ó÷àñòü ó ö³é ìåòîäè÷í³é 
ìàéñòåðí³.

Ñïîíóêàííÿ äî óñï³õó � îñü ùî 
êåðóº óñï³øíèì âèâ÷åííÿì ìîâè ó 
ä³òåé. Óñï³õ � òàê ìîæíà âèçíà÷èòè 
ðåçóëüòàò ìàéñòåðí³. À öå � òâîð÷å 
íàòõíåííÿ, çäîáóò³ íîâ³ çíàííÿ, çíà-
éîìñòâî òà çóñòð³÷³ ç îäíîäóìöÿìè 
ó ñïðàâ³ óêðà¿íîçíàâñòâà ³ Ð³äíîãî 
Øê³ëüíèöòâà, ïëàíè íà ìàéáóòíþ 
ñï³âïðàöþ. Õàé ùàñòèòü ó íîâèõ çäî-
áóòêàõ ³ õàé çä³éñíÿòüñÿ íîâ³ çàäóìè!

Майстерня “Рідна Школа”...
Çàê³í÷åííÿ ç³ ñòîð. 9




